
Atelier d’éducation forestière

Community Forest Workshop



Horaire de l’atelier

Workshop agenda

• Présentation
• Introduction

• Ressources naturelles et gestion 
des terrains

• Gestion des forêts

• Période d’échanges

• Pause 

• Randonnée guidée sur le 
sentier de la sucrerie

• Conclusion

• Presentation
• Introduction

• Natural Resources and Land 
Management

• Forest Management

• Exchange period

• Break

• Guided hike on the 
Sugarbush Trail

• Conclusion



Commission de la capitale nationale

National Capital Commission

• Historical and legislative context

• Lands
• Gatineau Park
• Greenbelt
• Urban lands and parks

• Mandate
• Long-term Planner
• Principal Steward
• Creative Partner
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Ressources naturelles et gestion des terrains

Natural Resources and Land Management

• Ressources naturelles
• Suivi des indicateurs de la santé des écosystèmes
• Programme de recherche scientifique
• Protection des espèces en péril
• Stratégie de gestion des espèces exotiques envahissantes
• Programme de partenariat pour la protection des corridors écologiques

• Gestion des terrains
• Coordination
• Autorisations
• Partenariats



Corridors écologiques

Ecological Corridors

• Ecological Connectivity

• Identification and Characterization of Ecological Corridors 
Adjacent to Gatineau Park



EEE et restauration d’habitats

IAS and habitat restoration

• Espèce exotique envahissante : qu’est-ce que c’est?

• Caractéristiques communes

• Impacts

• Stratégie de gestion



La coupe d’ arbres au Parc

Tree cutting at the Park

La coupe d’arbres au parc:

- Entretien des sentiers
- Sécurité du public
- Certains projets

Compensation:

- 2 pour 1 (1 pour 1 frêne ou arbres morts)
- Plan de plantation révisé par ingénieur/biologiste



Cadre législatif

Legislative Framework

Loi sur les espèces en péril (LEP) / 
Species at Risk Act (SARA)

La LEP interdit de tuer, de blesser, de 
harceler, de capturer des espèces en 
péril et stipule également qu'il est illégal 
de détruire leur habitat essentiel.

SARA not only prohibits the killing, 
harming, harassing, capturing or taking 
of species at risk, but also makes it illegal 
to destroy their critical habitats.

Noyer cendré atteint du chancre

Noyer cendré / Butternut

Paruline azurée



Cadre législatif

Legislative Framework

Loi sur les espèces menacées ou 
vulnérables (LEMV)

Nul ne peut, à l'égard 
d'une espèce floristique menacée ou 
vulnérable, posséder hors de son milieu 
naturel, récolter, exploiter, mutiler, 
détruire, acquérir, céder, offrir de céder ou 
manipuler génétiquement tout spécimen 
de cette espèce ou l'une de ses parties, y 
compris celle provenant de la 
reproduction.

Érable noir

Orme liège



Cadre législatif

Legislative Framework

Loi de 1994 sur la convention concernant les oiseaux 
migrateurs (LCOM) / Migratory Birds Convention Act
(MBCA)

Règlement sur les oiseaux migrateurs / Migratory Birds
Regulations (2022)

•5 (1) Il est interdit d’exercer les activités ci-après à moins d’être titulaire 

d’un permis à cette fin ou d’y être autorisé par le présent règlement :

• a) capturer, tuer, prendre, blesser ou harceler un oiseau migrateur, 

ou tenter de le faire;

• b) détruire, prendre ou déranger un oeuf;

• c) endommager, détruire, enlever ou déranger un nid, un abri à 

nid, un abri à eider ou une cabane à canard.



Bonnes pratiques

Good Practices

Période générale de nidification: 7 avril au 28 août
Nesting Period: April 7th – August 28th

Période sécuritaire pour les chauves-souris: après le 30 octobre
Safe Period for Bats: after October 30th

Inspection par un biologiste au maximum 48h à l’avance
Biologist Inspection 48h maximum in advance



Cavités de grands pics

Pileated Woodpecker Cavity

Cavités de nidification (PROTÉGÉES)
Nest Cavities (PROTECTED)

➢ Registre des nids abandonnés 
(36 mois)

Cavités de repos / Roost Cavities

Cavités d’alimentation / Feeding Cavities



Valeur écologique de conservation

Ecological Value for Conservation

Arbres morts et cavités / Dead trees and cavities

Pics, rongeurs, chauve-souris, champignons, 
insectes, etc.
Woodpeckers, rodents, bats, mushrooms, 
insects, etc.

Nutriments dans le sol / Soil nutrient

Petite chauve-souris brune en voie de disparition sous 
la LEP
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